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  ELŐSZEZON


  Idáig háttal utaztam. A kabinok fehérebbek,


  a víz mélyebb, mint tavaly  az árusoknál


  még ugyanaz kapható. A strand kihalt,


  ezért jöttem. Itt ugyanis van jövő: előszezon van.


  Majd lesz minden. Nézelődöm, valami sör kéne.


  És zöldebb zöld és világosabb kék. Mert


  az emlékezet fehér, mint a kabinok, amikbe


  vetkőzni jársz. A laptopot otthon hagytam.


  Tele van a fotóiddal, és én nem akarom


  többé simogatni a képernyőt  hazudni, mert


  nem őszinteségre van szükségem, hanem rád.


  A végét úgyis pontosan tudom.


  Majd azt mondom: valami sör kéne.


  Meg pedig milyen boldog voltam.


  Milyen. Már nem derül ki. Mint hogy mit


  álmodik az egyetlen alvó egy zuhanó gépen.


  SZABADTÉR


  Angolul beszélünk, pedig Katharina német,


  de én nem beszélek németül  túl sokan


  beszéltek jól a családban, és én pótolhatatlan


  akartam lenni, hát angolul kezdtem tanulni,


  így lettek a többiek pótolhatatlanok.


  Egyébként egész jól megy, bár Katharinának jobban.


  Három pohár után meghív, menjek vele


  kirándulni, délre, induljak gondolkodás nélkül,


  mint ő, látom, hogy bármit mondanék,


  komolyan venné, szóval azt mondom neki,


  hogy igyunk még, meghívom.


  Aztán a közeli park fáiról kezd mesélni, mutatja


  és azonosítja őket  ért hozzá, mert biológus.


  Angolul mondja az egészet, új nevet ad a fáknak,


  mosolygok, azonosítom magamban az


  érzéseket, nekem kéne új neveket találnom nekik,


  túl régóta nem ért hozzám senki.


  És az ötödik pohár után elhív Németországba,


  azt mondja, költözzek hozzá, és felejtsek itt mindent.


  Én mentegetőzöm, nincs, ami tartóztatna,


  de ez a nyelv: félek elveszíteni.


  Mosolyog. Megkérdem, alszik-e nálam.


  És közben nem a nyelvre gondolok,


  hanem egy szájra, de nem a tiédre. Nem. Nem.


  KÍNAI


  A kirakatban lévő asztalhoz ültünk


  végül. Üres egyébként ez az egész.


  Az étel ehető, de inkább csak


  beszélünk, így hárman:


  mi ketten meg a tulaj, aki tőlünk nem


  messze járkál, és egy érthetetlen


  nyelven hadar a mobiljába.


  A falon tükrök kirakva, körben,


  mintha öröm lenne magunkat nézni;


  és nem történik semmi, ha kérdik,


  majd azt mondjuk, beszélgettünk;


  te elmesélted, hogy Keleten


  valahol, nem tudod pontosan, hol,


  úgy kell enniük a nőknek, hogy nem érhet


  étel az ajkaikhoz. Ott arrébb átjött a


  felhők résein a nap, szemembe süt,


  de mindegy, sokáig csak nézlek aztán;


  vajon tényleg nem vetted észre, hogy


  két napja nem értem hozzá a szádhoz?


  Beszédünk mögött valaki egy


  érthetetlen nyelven hadar,


  szembenálló koszos tükrökben


  egy közhely, meg mi ketten.


  Ha már nem kellett, legalább


  mondd meg, mi volt ez.


  Tudjam, miért fizettem.


  DAL HELYETT 1


  Vége az évszaknak, ez szép tavasz volt,


  minden napja kész, csak a felejtés van hátra,


  élhet tovább boldogan nélkülem, valami fal mögött.


  Ragyog az idő, kitárom az ablakot, amit


  nem mostam le az ünnepekre. Rendetlenség van,


  a tüzem sem találom.


  Volt egy szép tavasz, egyébként nem történt semmi,


  és nem akarok beszélni róla. Esetleg hazudni,


  valami érdekeset és elviselhetőt. Hogy


  az tényleg ünnep volt, kit érdekelnek a dátumok.


  Vagy ilyesmi. A testről beszélni, hogy zavarba ejtő


  legyen. És a lélekről, hogy megkapóbb.


  Mert a fej álmok helyett tárgyakkal és


  rendetlenséggel teli, mint az éjszakák.


  Mint a szobám. Volt az a test,


  és ami vele jött. Volt már jobb, vagy lesz. Kit érdekel.


  Felírom, ünnep, elhelyezhetetlen.


  Süt a nap, üldögélek.


  Valamelyik szomszédnál hetek óta bontják a falat.


  Arcot kéne mosnod. Az enyémet. Semmi közöm


  a történetünkhöz. Mint az asztalon álló


  Tengeri sónak a kékhez.


  MAGÁRA GONDOL


  Már csak azt az autópályát szeretné, az üres,


  éjféli utat, tág horizontot, a tériszonyt fölfelé,


  már csak ezt az évet, iránytalan vágyakkal,


  kihalt utcák negyvenfokos betonját, csak az üres


  poharat az asztalon és a szétfolyt tejet mellette,


  a fehér éjszakává változó nappalokat, már csak


  a széttúrt ágyról álmában lelógó kezét, emlékként


  őrizgetett halott öngyújtóit, csak álmos pillantásait,


  földre dobált ruháit, amik ugyanúgy üresek,


  mint a táskába csomagoltak, mégis;


  már csak azt az éjszakai sportpályát, csődbe ment


  boltok kirakatát, sötét, kiürített lakások súlyát,


  csak az érzést, hogy mint az ég, valójában


  semmire se jó; egy trambulin alatt


  a kiszáradt medencét, egy-egy kidobott


  szájfényt, karkötőt, kiürült parfümöt,


  az illatát, mindenének az illatát, csak azt,


  hogy érdekesen kell mondani, hogy fáj,


  különben ki törődne vele   


  csak a vissza nem váltható üvegeket, a lufikat,


  kiégett égőket, az óvszereket, az üres képernyőket,


  egy hajnali parkot, csak valami ízt,


  mint ébredés után. Csak mint a fuldokló,


  tüdejében sós vízzel, a felszínbe, a végtelen,


  közönyös ürességbe, kapaszkodni.


  FEHÉR ZAJ


  A telefon csörgésére ébredek, sokáig


  keresem felülve az ágyban. Hol vagyok


   ezt majdnem tőled is megkérdem,


  amikor felveszem, és megismerem


  a hangod. Egyébként alig értem,


  mit mondasz, halk és ócska ez a telefon


  (annak idején erről akartam megüzenni,


  hogy szeretném, ha meghalnál


   nem volt rajta pénz). Elhallgatlak,


  bármit is mondasz, a készülék miatt


  szerelmes suttogásnak hallatszik,


  ettől fölébredek. Azt hiszem,


  csak csevegni próbálsz egyébként


   sok tét nélküli kedvesség, nekem


  ez sose ment, én nem vagyok kedves


  (csak néha blöffölök). Közben az ablak


  felé nézek, kinn kánikula, itt benn


  elég hűvös van. Egyszer majd azt írhatom


  erről, nem igazán érdekelt, mit mondtál,


  vagy hogy föl se ébredtem.


  Bár tényleg kimerült vagyok mostanában,


  nem tudok aludni, mióta nem hallom


  a lélegzésed, csak tudom, hogy van.


  Rendszeresen sétálok viszont hajnalig,


  néha eszem, vagy nézem a neten


  idegenek otthoni szexvideóit (ők teszik közzé)


   így unatkozom. A szerelem, mint a


  környezetszennyezés. Lehet rá nem gondolni.


  De azt hiszem, veled sosem leszek hűvös


  (majd néha blöffölök). Ha letetted a telefont,


  visszafekszem  világosban viszonylag jól alszom,


  mert sötétedés után még sokáig szerettél.


  És jöhetnek az üres, szereplők nélküli álmok   


  addig viszont hallgatlak, hogy suttogsz,


  mint az őrláng.
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